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Balenie obsahuje:

Ultrazvukovy pristroj ENVY Therapy® HAIR Ultrasonic Therapy,
microUSB nabijaci kébel (moZete zapojit do USB adaptéra alebo

2. Pouzivanie

Stipanie na pokozke hlavy a jej zacervenanie je ZiadGce.
Sposobuije ich intenzita ultrazvuku (RP) a vlhkost pokozky.

Stlacte LED tlacidlo a vyberte si pozadovany rezim - farbu LED svetla.

Pri zapnuti sa pristroj automaticky rozsvieti na rezim 1- modré LED

INTENZIVNA KURA na obmedzenie vypadévania vlasov a podporu
vlasovych folikulov

Cervené LED svetlo (LED tlacidlo - rezim 2) regeneruje vlasové
folikuly, zvy3uje ich vitalitu a redukuje stratu vlasov.

- Pristroj nepouzivajte pocas kdpania & sprchovania.

- Z hygienickych dévodov nezdielajte tento produkt s inymi osobami.

- Pristroj pouzivajte len s ENVY Therapy® Hair Ampoules, nakolko iné produkty
nemusia mat vhodn( viskozitu a méZe dojst k upchatiu vndtornych zubov
vypUstajicich roztok, na ¢o sa nevztahuje pripadna reklamacia produktu.

3.1. Analyza a odstranovanie portch

Ak pocas manipulécie s pomdckou ddjde k poruche, prosim vykonajte
nasledovné kontroly. Ak sa poruchy nedaju odstranit alebo ak pristroj
nefunguije sprévne, kontaktujte nds e-mailom na info@envytherapy.com.

® . . ’ . - L. <. v < . ) 2.1. NéVOd na pouzitie RuZovo-cervené LED svetlo (LED tlacidlo - rezim 3) podporuie rast Pristroj nerozoberajte a nepokisajte sa ho sami opravit.
ENVY Therapy ‘H.AlR Ultrasonic Therapy Je nastroj 1. VSVEObecne informacie ... strana 2 na potitat), pipetu na roztok, névod na pouZitie, krabicu. p svetlo. Stl4¢anim LED tlacidla si vyberate medzi jednotlivymi druhmi hll_llszto‘;u viasov, Zabezp:Euje gvieiost' a’ochranj,pok())iﬁ)(/) hﬁ:v;/”ebofusjea - Ak pristroj pouZivate prvy raz alebo mate citliva pokozku hlavy, vyskd3ajte ho ) : P : P
na domace pouZzitie, ktory vyuziva pdsobenie 1.1. Specifikicia produktu .........ccoeviiennns strana 2 Pred pouzitim: LED svetla - modrym, Cervenym, ruzovo-Cervenym a pulznym proti lokdlnym z&palom a posiliiuje imunitu pokozky v danej oblasti. C:%Selﬁrorlg;wkslsjp[ﬂggéwa pokozke a pred pouzitim pristroja sa uistite, i je stav Situacia Mozny dévod Riezenie
ultrazvukovych vin a LED svetla na pokozku hlavy a 1.2. Casti pomocky ..o strana 3 o ot ruzovo-tervenym - podfa toho, aki kdru ste si zvolii. Pulzné ruzovo-cervené LED svetlo (LED tlacidlo - rezim 4) zlepuje ; A o  bodkodent, potkriaba- Vovodnej | - Rozdiely v citlvosti - Poutivajte na vyssom stupni
, Yy , A PV A p Y 1.2. Castl pomécky Pred prvym pouZitim hreberi plne nabite. Y P / vstrebavanie ivin a wiivuie vlasové(folikul ) Pl l{’redvp.ouZIt,lm pristroj ,skontrgfuj.te Akje dgformovany, poskodeny, poskriaba faze ni¢ ! vnl’maniayna pokozke. 'mtenzityjalebo Z%ovu aplikﬂjte ENVY
vlasovych Casti. Vybrat si mdZete zo Styroch bei 5 ieho zuby daklad i vyzvdj Y- ny, zaspineny alebo zapacha, dalej ho nepouzivajte. nectite. Therapy® Hair Ampoule aby ste
resimowch nastaven( (farieb LED svetla) a troch 9. Pouzivanie strana 4 Hreberi a jeho zuby dokladne vycistite. Prvé 2 tyzdne: 1 ampulka 2x do tyZdiia ¢ervenym LED svetlom - Vyrobok nenechévajte poloZeny zubami hreberia smerom dolu, aby z neho zvysili vihkost pokozky a jej vodivost.
“ \t/y Lo . pame SRR - LED svetls Pouzivajte na €istd vlasovd pokozku. 2.3. Pouzitie 3. - 6. tyzderi: 1 ampulka 1x do tyzdiia ruzovo-cervenym TEA‘LV::‘;:'E?;;? oblém konzultuite bouditie bristroia so svoilm lekérom Pristroj sa - Pristroj bol odlozeny - Pred pousitim g[{str_oja batériu znovu
Intenzit posobenia. 2.1. Navod na pouzitie . ... strana 4 .- zésobnik Hrebefi mdzete pouzivat: N I:ED S\.md?m P . - Bezprostredne Eo pouii\g’ prl’strojalsa riéie oijvit’ m%erne zaélervename ‘ nedé zapnit %nalllé i?lfitg batéria j¢ JneaE‘atsﬁlft?zcia;d?l?étltj)arnrlg;};ggitatogﬂ;eétg
| kovv hreber 2.2. Obsluha ............ ... strana 4 na roztok - elektrédové P : Napiﬁanie roztoku priamo do hrebena Cellorgcne aVko UdelaVaFlU EEBJ poglzwa]te T-ampulku za dva tyzdne pokozky, ktort spsobuije intenzita ultrazvuku (RP) a vihkost pokozky. - Batéria je wybita. sa uistil, ze sa pristroj nabija.
Ultrazvukovy hreberi: 0.3, POUSIEIE oo strana 5 zuby hrebetia Samostatne, bez produktu na pokozku hlavy. Obr. 4: Hrebefi postvajte v smere prirodzeného rastu vlasov. pulznym ruzovo-cervenym LEL svetiom. Pocas pouzivania méZete citit teplo alebo mravéenie. prisro] 53 Zésuvka je nizke]kualty, | ~Znovs zapate Havnd jednot 2
PR dtorné Dvomi spésobmi s ENVY Therapy® Hair Ampoules, ktoré 1 2 3 P - Ak nastane niektoré z nasledujucich situcif, pred pouZitim pristroja sa poradte 4 nabit T Nabfacks : i3] : o]
ENVY Therapy® lenuie. stimului sivuie viasové folikul 2.4. Nabfjanie ......ooovviiiiiiriircees strana 7 svetelny indikstor wnitome R ey cha'gykana’lik hrepbeﬁa- |\ \:/ ) PODPORNA KURA na rast vlasov vlasov a udriavanie pevnosti a e J pred pouitim pristrofa sa p R - Nebieia e poscodens. | nabiscky debo zpoji nabfad do
Zlep3uje, stimuluje a vyZivuje vlasové folikuly. Grovne intenzity, Y hret ] pchaj Y - L L L kvality vlasovej pokozky - kozné symptémy alebo mo#né vedlajsie Géinky na pokozku, _-I\I,Jal),i'ac“ku nahradte novou alebo nabf-
. L pri nabijani VYPUSIE"’lUce 1) Celd ampulu ENVY Therapy® Hair Ampoule naneste Iy Pri ¢esani vlasov si méZete jednou rukou pridrziavat Y 1P o o L ’ - symptémy, ktoré mozu mat vplyv na jemnd motoriku, jacf kébel zapojte do USB portu potitaca.
RedUkUJe vypadavanle vlasov. 3. Upozornenia strana 7 svetelny indikator rozto - p ! N pY , P . koneky vlasov, aby ste znizili tlak na pokozku hlavy a predigi ich 1 ampulka 1x do tyZdia po dobu 6 tyZdiiov ruzovo-Cervenym - nedavna operécia alebo kozmeticky zasah v oblasti hlavy, — —
' o o . Upozornenia ...l Grovne nabitia LED svetls priamo na vlasovi pokozku a nasledne hreberiom tahaniu LED svetlom. ~ ak ste ulilieky, ktoré mdzu mat vply na pokozku ' Pristroj sa po- | - Eﬁter@ Jle vr;/dblta.t .| - Pred pouzitim batériu Gplne nabite.
- v . /- ey P Zv_ ~ Lz - ’ 4 as pouzivania - re )
Podporuje rast novych vlasov a ich hustotu. 3.1 énalyza a odstrariovanie porich ......... strana 9 batérie masirujte. Ampulu nanasajte VVZdY postupne, po Sekc'afhr Dk dary ie 10 mindit. Hrebed 10 minditach automatick Celoro¢ne ako udriavaciu kdru pouZivajte 1 ampulku za dva tyZdne tepelné vnimanie alebo jemnt motoriku. autdmaticly pristio] s automaticky vypre.
Redukuje prejavy problémov pokozky ako lupin 3.2. Cistenie, Gdrzba, uskladnenie ............ strana 9 aby nedoglo k jej vstrebaniu este pred pouZitim hrebefia v e P el ooas o et ottt - oodiste e 2 okt pulznym ruzovo-Zervenym LED svetlom. -V pripade tazkosti prestaiite vyrobok okamzite pousivat. vypre.
J€ prejavy p p Y piny, . e ; ; vypne. Ak chcete proces prerusit, stlacte a podrzte na 2 sekundy o ]
n dm mém teni iné .-~ RP tla¢idlo dane] casti \/|aSOVEJ pokozky. tlacidlo Zapnl]t'/vypnl]t' - Nepouzwa]te pristroj na otvorené rany. Potas Zuby hrebeffa s6 upchaté Zuby hrebefta wéistite lichom a
> N . se . N S o PRSI . - Zul Gu .| -
o it i 2) Cast ampule vieteprctenau pipetou do zésobrika ) wh by 24. Nabijanie e e ot pors, i b e e o oo o PR
i 2 PRI ;i i i1 Eact anlikui erte vnitorné zuby hrebefa vyznacenym smerom. . oo « . 4 - evychadza odporu rastu vlasov je - Roztok na podporu rastu vlasov
Z|epSUJ€ vstrebdvanie Zivin z produktov. posobenia rozt(_)’k, kto_ry Jena hrebejﬂ a zvysnu cast Vaplll_(uﬁe po 9 O):ﬂh « . kY . bVY,k Y K orilos ; ., o . . . - Pred prvym pouZitim hrebeff pine nabite. ) - Pristroj nesm( pouzivat deti bez dozoru, ani osoby s telesnym postihnutim. Ziaden roztok. Eff|i§,VY§0ké- Odporicame | zriedte aJ,ebQPPOEfite_ now.
Chrani pokozku hlaw a udriava . i A B sekcidch priamo na pokozku hlavy. Hreber prikladajte na ) dhriite QUTje”U 24t U/EO ZaTO nika na FOZW@: prilozenou | OZDRAVUJUCA KURA na revitalizciu vlasovej pokozky pri APFFI]ROIJ:E JEdEdn kodmeclnabljaﬂe_ho sabh, doknab'JaCd'EEO portu na hrebeni a Pristroj nie je reny na hranie. outiyat E’l:ljl\g erapy® —ggelféuvuémvragzeuﬁtsenﬂgalr;%oll)erf ani
e ,P vy 1 Vseobecne lnformaCle * LED tlatidlo pokozku hlavy a dostato¢nym tlakom masfrujte. Tlak je plp’etvou nap ”te,za,sib”' 2m ENVYlT‘r)erapy Ik-laermpou €3 lupinéch, nadmernom masteni & naru3enej a citlivej vlasovej el iy aptéra, zapojte do zésuvky. Produkt sa nesmie pouzivat - Ak sa pristroj zatal potas pouZivania neprimerane zahrievat, okamite ho poules. préskové produkty na podp
jej spravne pH. : ng vyber rezimu otrebny, pretoZe roztok z hrebefta vyptista 5 vndtornych zatlacte qumend zétku spit. Ked doplnite roztok, mozete na kozk P otas mabiani indikator fiania blikat na ¢ prestafite pouzivat, aby ste predili popaleninam.
~farby LED svetla p Y, P Vyp ) koncek . ich zubov hreberi Gétaidicich K pokozke - Potas nabijania bude indikator drovne nabijania blikat na ¢erveno. A . P ) . -
Y ; D oneky vndtornych zubov hrebefia vypUstajdcich roztok jemne ibijania bude drovne nat at na cerver i
B NepouZivajte poskodend nabijatku ani elektrickd zasuvku, aby ste predili
) zubov, len ak st pod dostato¢nym néporom. zatlait prstami, aby ste skontrolovali stav naplnenia zésobnika. ; = . . . Po ukontenf nabfjania zostane indiktor drovne nabijania svietit na zeleno. zésaﬁu elekrickym pradom, skratu & posiary . . .
‘ I a $ . s . - tlaidlo Upozornenie: Velkost zésobnika na hrebeni je 2 ml a ) o L L Modré LED svetlo (LED tlatidlo - rezim 1) chréni pokozku hlavy, - Nabijanie trvd cca 2 a pol hodiny. o i extridym pre blidkosti h |,p h i vibugnich ” 3.2. Cistenie, udrzba, uskladnenie
Pred pouzitim vyrobku si dokladne precitajte 1.1 pec1ﬁkac1a PI‘OdUktU zapnit/vypnit bi le ENVY Th ® Hair A ie e 5 ml 3) Zasufite vnitorné zuby hrebefia vyznatenym smerom. udrziava ju sviezu a redukuje jej problematické prejavy. Ma - Ked je pomécka plne nabité, vydrzi priblizne 70 mindt. NepouZivajte pristroj v blizkosti horfavjch & vybusnych materiglov (napr.
<vod it objem ampule erapy® Hair Ampoule je 5 ml. antibakterilny Gcinok, uvolfiuje napétie, reguluje sekréciu mazu. - Kazda terapia trva 10 minat, hrebef sa potom automaticky vypne. alko?:jol, spreje, ber:jzmba pod),hpretoze y to mohlo s’fosoblt vybuch & poziar. - Pred distenim pristroj vypnite.
navod na pouzitie. Nézov produktu: HAIR Ultrasonic Thera it L o -— - e - Pocet pouzit sa mdZe menit v zavislosti od spdsobu pouZivania. - Pred Cistenim a Gdrzbou vytiahnite pristroj zo zdsuvky. - Tento vyrobok nie je vodeodolny. Neponérajte ho do vody ani ho priamo
. L R , ) P Py Egn::l’;?;nie Terapia Pri tejto kire neodporicame pouzivat ampule ani Ziaden iny produkt - Pouzite priloZeny nabijaci kébel, alebo nabfjaci kabel, ktory splifa produktové - Pristroj nepouZivajte na iny (cel ako ten, ktory je uvedeny v ndvode. neop[aghvyujte vodou_J ) meponer / P
Hreber e elektronicka pomocka na domace Vykon: 6,0 W . bibeta na roztok ) 2.2. Obsluha na pocllporu rastu viasov, nalfp!ko Jé prioritné ozdravit a upokojit 3pecifikacie a zapojte ho do adaptéra, a ten do elektrickej zasuvky spravnym - Viyrobok nie je vodeodolny a nemal by sa ponarat - Na distenie pristroja nepouzivajte kefu s ocelovymi drétmi ani korozivne tekutiny
pouzitie a nie je vhodny na diagnostické Rozhranie nabfjania: 5V -1A PP Ak pouzivate hrebeff s ENVY Therapy® Hair Ampoules, pred terapiou vlasovi pokozk len za pouitia modrého LED svetla. sposobom, aby ste preditli porucham alebo poZiaru spdsobenému teplom. do vody ani vodou oplachovat. (napr. benzin alebo acetén) ¢i chemiklie.
ické alebo iné tcel ! ) CD Zapnite pomocou tlacidla zapnat/vypnit. naneste primerané mnozstvo ampulky na sekciu, ktord sa chystate 1.-2. tyzdef: pouzivajte s rezimom modré LED svetlo - Pristroj pouZivajte pri teplote okolia medzi 15 Ca 30 °C. - Vycistite ho po kazdom pouziti.
terapeuticke alebo iné ucely. ROZT?W‘ 216 x 42 x 37 mm Automaticky sa rozsvieti svetelny indikétor trovne intenzity osetrovat. kazdy druhy def 3. UPOZOFnenia - Prfstroj nab\’jajte.a uskladfiujte pri teplolte okolia od 5 C do 35 °C. - M}?{ietettu? L’J(tﬂef mf‘ikkou rlfavlhéenoq Zaldriéﬁou/a\ebdo H‘ef:corl:].a prgtrieﬁ makkym
Pristroj po pouziti dokladne vycistite, predidete Napatie: 37v posobenia. Pri zapnuti je pristroj nastaveny na najniziu Prilozte hrebeff na pokozku hlavy tak, aby sa elektrédové zuby 2-4. tjzdeft: pouzivajte s rezimom modré LED svetlo - Pristroj neskladujte vo vihkom prostred suchym obruskom, prip. pouzite prostriedok rceny na dezinfekdl pristrojov.

. . v oo Cists hmotnost: @137 intenzitu pdsobenia hreberia dotykali pokozky a zatlatte na temeno hlavy. Nasledne 2x tyzdenne (kazdy treti deff) - Svojvolng montéz, demontaz, opravovanie a Gprava pomocky moZe viest k jej - Ak vbzaiobnlku Zolita‘ roztok, vylejte hf’v_akaP“kUJte Ea_POEQﬁUdh’aVY- -
hromadeniu mastnoty a mYCh necistot. " N ) g, & Lo . .. P ) . _— R DIV hreberi pomaly postvajte v smere prirodzeného rastu vlasov (Obr. 4). 4.-8. tyzdei: pouZivajte s rezimom modré LED svetlo - Pred pousitim a skladovanim hrebeffa si asvote tieta upozamena. poruche. IftorLVJdneIE)udeFo_zne Opdra'vIt ot reamovat: Nesnaste so prstr :i?:cs)a nIn’srt]raor(zizlﬁzievrzgS;Ilzgilvatot:/:#e%%na%udIfﬁntee(saj‘a'tt'e c?toamnealzgsffonﬂ:{e
Pred prwy Sitim ho pl bi Krajina povodu: Vyrobené v Sanghaji (Cina) Urovefi intenzity moZete zvySovat a zniZovat stlécanim x ty2d - Ofetrenie ultrazvukom sa neodpordéa osobam s kardiostimultorom ani opravovat a vzdy kontaktujte predajcu. i) pouzl, vy pat po tom, P

red prvym pouzitim ho pine nabite. exkluzi o } Ay ) : Postupne aplikujte ampulku po sekciach na vybrané lokality X tyzdenne bam troiacim enilepsiou & 23vaznvm srdcowm ochorent - Hreberi prenéajte v originalnej krabidi, aby sa neposkodil. nabijete.
uzivne pre tla¢idla RP/Radiofrequency Power. MdZete si vybrat z 3 'c P ; . PR * IR - - 0sobam trpiacim epllepsiou ¢i zavaznym srdcovym ochorenim. « o Stat Dok 5 < ofnosti - Pristroj uskladnite na mieste s minimalnou vihkostou a prasnostou.
, P R o vy - a prechadzajte po nich hrebefiom vyvijajtc jemny tlak. Celoro¢ne ako udrziavaciu kiru pouZivajte 1x za dva tyzdne. ~ Prictroi ; - ; 5 : - Hrebefi neodpori¢ame pouzivat pocas tehotenstva. Z dovodu néro¢nosti a 15troj uskladnit ! p!
® p jte p Vyvijajuc jemny Pristroj neskladujte pri prili3 nizkych alebo vysokych teplotach, ani vo vihkom i €0d ¢ ZIvat pocas tenotensty ) ; R
ENVY Therapy' Grovni intenzity, zacnite s najniZSou a zvysujte | Y 15 nizkych aieDO Vysoky Pristroj drzte mimo dosahu detf.
, o Lo prostredi. Skladujte ho v originalnej krabici na suchom a chlad- v@znych etlckych otézok sa _kllmcke skd3anie pristroja nevykonévalo u tehotnych - Pronstate cingimet keabici ktors zabréni
Rok vyroby: 2022 podla subjektivnych preferencii. Mierne nom mieste. Nevystavujte ho priamemu sineénému Ziareniu. Zien, a preto jeho pouZivanie v tomto obdobf neodporacame. nérraezn;r;ajpfisltij\; (F)):Ifg;;;;?vera Il Ktora zabrani
Introduction Table Of contents The package contains: 2. Use on the scalp is desirable. This is caused by ultrasound intensity INTENSIVE TREATMENT to reduce hair loss and support hair follicles - For hygienic reasons, do not share this product with other people. 3.1. Fault analysw and tl’OllblCShOOtlIlg
) ) ) . (RP) and skin moisture. The red LED light (LED button - mode 2) regenerates hair follicles, - Use the device only with ENVY Therapy® Hair Ampoules, as other products If 2 malfunction occurs while handling the device. please perform the
ENVY Therapy® HAIR Ultrasonic Therapy device, microUSB ress the LED button and select the desired mode - LED light color increases their vitality and reduces hair loss. may not have the appropriate viscosity and may clog the internal teeth fO”OWingUChEICkS If ;Jhe \]/c\/alj|t canno‘t Ee remo\‘/’éd bFrJif thepdevice doss ot
charging cable (you can plug into a USB adapter or a computer), A ) : ) 9 o The pink-red LED light (LED button - mode 3) supports hair growth Eifschargmg solution, which is not covered by any product complaints. work properly, contact us at info@envytherapy.com. Do not disassemble the
ENVY Th ® HAIR Ul icTh is 3 devi 1.G inf . 9 pipette for the solution, manual, box 2.1. Manual When switched on, the device automatically lights up to mode 1 and density, ensures freshness and protection of the scalp, fights local If you are using the device for the first time or if you have sensitive scalp, device o attempt to repair it yoursel
erapy A u trason{c erapy Is a device . General In ormathn ............................. page o blue LED light. By pushing the LED button, you can choose between inflammations and strengthens the skin's immunity in the treated area. Erzf(v)t;z;&mﬂfﬁg;za first and make sure your skin is in good condition :
for home use emitting ultrasonic waves and LED 1.1. Product specification ............ccccceueennnn. page 2 Before use: different types of LED light - blue, red, pink-red and pulsing pink-red Pgls,‘ng pi,,k.,;fd LED I'fighft) (LEDIIbIUtmn - mode 4) improves nutrient - Check the device before use. If it is deformed, damaged, scratched, dirty or Situation Possible reason Solution
light effect on hair and scalp. You can choose from 1.2. Device components...........cccecveeveeeennn age 3 i - depending on which treatment you have chosen. absorption and nourishes hair follicles. if it smells, do not continue to use it. You don't feel | - Diff in ski - Use at a higher intensity level
g . . P ’ PONEMES v Pag 1.2. Device Components Fully charge the comb before first use. P g y ] R ; : f - Do not leave the product with the teeth of the comb facing downwards to an;Jthin in senlsitei\;ietr\;,[eS e rea;;I; ENVY T%re‘rg;;‘gll-ylaierve o
four mode settings (LED |Ight C0|OFS) and three Thorouehl clean the comb and its teeth First 2 weeks - 1 ampoule twice a week IW|th.red LED |IghF prevent the solution from leaking out. ERAICh Ampoule to increase skin moisture
degrees of intensity 9. Use U ug yI : ! : 3.- 6. week - 1 ampoule once a week with pink-red LED light “If you have skin problems, consult your doctor about using the device. phase. and conductivity.
: ¢ MR e _ LED light se on a clean scalp. ) . . - Immediately after using the device, a slight reddening of the skin may occur ; B ; B .
21. M | i s 2.3. Use Use 1 ampoule every other week with a pulsing pink-red LED light as a due to the intensity of the ultrasound (RP) and moisture of the skin. Thsndevgce Tr;e d]gv;ce ha|S Eeenn Recharge the battery before using
SoMIanual. . . solution t treatment th hout th y or the X cannot be stored for too long and the device. While charging, check
. " container lectrode teeth You can use the comb: . i i . maintenance treatment throughout the year. - You may feel heat or tingling during use. switched on. | the battery is low. whether the charge indicator is on to
| b 2.2. Operation - gfetchreocgmebe s b with . duct for th | Filling the solution directly into the comb - If any of the following situations occur, consult your doctor before using the - The battery is dead. make sure the device is charging.
i . eparately, without the product for the scalp. iq. 4 i irecti i device: -
Ultrasonic com 23 USe i ) . P y : P ® Hai P . Fig. 4 Move the comb in the direction of natural hair growth. SUPPORT TREATMENT to support hair growth and maintain the - skin symptoms or possible skin side effects The device - The socket is of low - Reconnect the main unit and charger,
. i n inner, solution- In two ways with ENVY Therapy Hair Ampoules, which 1 2 3 ) g cannot be uality. or connect the charger to another
ENVY Th ® 2.4. Ch intensity level : \Z/ \£/ 2/ - symptoms that may affect fine motor skills quallty. E
€ra py |mPr0VES stimulates and nourishes hair follicles. . -harging indicator light, releasing teeth have a low viscosity and do not clog the comb canals: \ firmness and quality of the scalp - ayreEent surgery orycosmetic intervention in the head area diEgRdl e g 5 gl _sochelta.ce the charger with a new one
! battery level of the comb . ) , When combing your hair, you can hold the ends of your hair with one 1 ampoule once a week for 6 weeks with a pink-red LED light. - if vou have tak dicine that fect kin. heat ti o o the charae e o e
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Ultrasonic
Therapy

Protects the scalp and maintains its proper pH.

Read the instructions carefully before using the
product.

The comb is an electronic device for home use
and is not suitable for diagnostic, therapeutic or
other purposes.

Thoroughly clean the device after use to prevent
the accumulation of grease and other impurities.

Fully charge before first use.

1. General information

1.1. Product specification

Product name: HAIR Ultrasonic Therapy

Power: 6,0 W

Charging range: 5V-1A
Dimensions: 216 x 42 x 37 mm
Voltage: 3,7V

Net weight: approx. 137 g

Country of origin: Made in Shanghai (China)
exclusively for ENVY Therapy®

Year of production: 2022

"~ LED button to
select the mode -
LED light color

" On/Off
Power Button

charging
connector

manual

comb on the scalp and massage with sufficient pressure.
The pressure is necessary because 5 internal teeth release
the solution from the comb only if under sufficient
pressure.

Note: The size of the solution container of the comb is 2 ml
and the volume of the ENVY Therapy® Hair Ampoule is 5 ml.

2.2. Operation

Switch on with the on/off button.

The intensity level indicator light lights up automatically.
When switched on, the device is set to the lowest intensity.

You can increase or decrease the intensity level by pressing
the RP / Radiofrequency Power button. You can choose from
3 intensity levels; start with the lowest and increase
according to your preferences. A slight tingling and redness

2) Remove the rubber plug from the solution container, fill the
container with 2 ml ENVY Therapy® Hair Ampoule using the
provided pipette and put the plug back on. When you refill the
solution, you can gently press the ends of the inner teeth of the
comb with your fingers to check the filling level of the container.

3) Insert the inner teeth of the comb back in the indicated direction.

Therapy

If you use the comb with ENVY Therapy® Hair Ampoules, apply an
appropriate amount of ampoule to the section you are going to treat
prior to the treatment.

Place the comb on the scalp so that the electrode teeth of the comb
touch the skin and push on the top of the head. Then slowly move
the comb in the direction of natural hair growth (Fig. 4).

Gradually apply the ampoule in sections to the selected areas, passing
them with the comb while applying gentle pressure.

excess grease, or damaged and sensitive scalp

The blue LED light (LED button - mode 1) protects the scalp, keeps it
fresh and reduces problematic symptoms. It has an antibacterial effect,
relieves tension and requlates sebum secretion.

We do not recommend using ampoules or any other product to support
hair growth during this treatment, as it is a priority to heal and soothe
the scalp by using blue LED light only.

1.-2. week: use the blue LED light mode every other day
2.-4. week: use the blue LED light mode twice a week (every third day)
4.-8. week: use the blue LED light mode once a week

Use once every other week as a maintenance treatment throughout the
year.

and the other end to the adapter, plug it into an electrical socket. The
product must not be used during charging.

- During charging, the charge level indicator will flash red.

- When charging is complete, the charge level indicator stays green.

- Charging takes about 2 and a half hours.

- The device lasts approximately 70 minutes when fully charged.

- Each therapy lasts 10 minutes, then the comb automatically shuts down.
- The number of uses may vary depending on the usage.

- Use the provided charging cable, or a charging cable that meets product
specifications, and plug it into the adapter and electrical socket correctly to
prevent malfunctions or fire caused by heat.

3. Warnings

- Read these warnings before using and storing the comb.

- Ultrasound treatment is not recommended for people with pacemakers or
people suffering from epilepsy or severe heart disease.

- Do not store the device at too low or high temperatures, or in a humid
environment. Store in the original box in a dry and cool place. Do

not expose it to direct sunlight.

- Do not use the device while bathing or showering.

- If the device becomes excessively hot during use, stop using it immediately
to prevent burns.

- To reduce the risk of electric shock, short circuit, or fire, do not use a
damaged charger or electrical socket.

- Do not use the device near flammable or explosive materials (e.g. alcohol,
sprays, gasoline, etc.) as it may cause an explosion or fire.

- Unplug the device before cleaning and maintenance.

- Do not use the device for any purpose other than that specified in the
instructions.

- The product is not waterproof and should not be immersed in water or
rinsed with water.

- Use the device at an ambient temperature between 15 °C and 30 °C.
Charge and store the device at an ambient temperature between 5 °C

and 35 °C.

- Do not store the device in a humid environment.

- Arbitrary assembly, disassembly, repair and modification of the device can
lead to failure, which will not be possible to repair or complain about. Do not
attempt to repair the device and always contact the seller.

- Carry the comb in the original box to avoid damage.

- We do not recommend using the comb during pregnancy. Due to the
complexity of the clinical trial and related serious ethical issues, the device has
not been tested in pregnant women and therefore it is not recommended
to be used during this period.

rowth solution is too - Dilute the hair growth solution or
Ei h. We recommend using | use a new one.

ENVY Therapy® Hair - Do not use essential oils or powder
Ampoules. products for promoting hair growth.

3.2. Cleaning, maintenance, storage

- Switch off the device before cleaning.

- This product is not waterproof. Do not immerse it in water or rinse it directly
with water.

- Do not use a steel wire brush or corrosive liquids (e.g. gasoline or acetone) or
chemicals to clean the device.

- Clean it after each use.

- You can wipe it with a soft wet cloth or alcohol and wipe with a soft dry cloth
or use a disinfectant for devices.

- If the solution remains in the storage container, pour it out and apply to the scalp.
- Clean the solution container with a cotton swab and allow it to dry thoroughly.
- If the device has not been used for a long time, take it out and put it back in
when fully charged.

- Store the device in a place with minimal humidity and dust.

- Keep the appliance out of the reach of children.

- Carry only in the original box, which will prevent impact

on the device during transport.




